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《漢學》期刊投稿文章格式詳述： 

1. 字體和行距 

文章應選用 A5 版面，頁邊距為上下左右各

2cm。文章標題中文應採用 20 號加粗宋體，英文應

採用 20號 Times New Roman加粗字體，中文英文標
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要 中 ， “Abstract” 這 一 單 詞 應 採 用 五 號
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文應採用五號 Times New Roman 字體。 
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最後應當用括弧標明作者名字，年份及頁碼，不同
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請將作者相關研究方向，聯繫方式，是否為基

金專案論文等資訊作為註腳於封面頁標明，如論文
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姓名 Pinyin, 姓名 Pinyin. 年份. 書籍名 [英文翻譯]. 出
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英文的書籍： 
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倫理聲明 
《倫理聲明》基於國際出版倫理委員會

(COPE)於 2011年起草的建議。編輯義務 

1. 中立。文章內容與作者的種族、性別、

性取向、年齡、殘疾、宗教、民族、

政治哲學無關。 

2. 保密。所有手稿都應被視為機密文件。

未經編輯允許，不得將它們展示給任

何人。除了作者、審稿人之外，管理

人員和編輯人員不應向任何人透露提

交的稿件信息。 

3. 資料披露及利益衝突。未經作者明確

同意，編輯或審稿人不得在自己的研

究中使用所提交稿件中未發表的數據。 

4. 發表決定權。期刊編輯決定投稿文章

的發表。編輯在編輯委員會政策的指

導下，考慮有關誹謗、版權和剽竊的

法律義務。編輯可以與編輯委員會的

其他成員或審稿人共同做出決定。如

果作者對委員會的決定有異議，編輯

可以邀請兩位新的審稿人。 

審稿人義務 

1. 編輯權。審稿人協助編輯人員做出決

定，也可能幫助作者提高稿件質量。 

2. 延期和最後期限。當一名客座審稿人

覺得自己沒有足夠的能力來評估文稿

中提出的研究，或者如果他發現自己

無法及時提供報告，必須立即通知編

輯，以便預留時間聯繫其他審稿人。 

3. 客觀、禮貌和尊重的標準。報告必須

客觀。不允許針對作者的個人評論和

批評或針對文本內容的傷害性言論。

審稿人的觀點必須清晰，論據充分，

並且尊重作者。 

4. 引用文獻。審稿人必須找出作者未引

用的出版物。任何此類表示都必須附

有適當的評論。審稿人應提請編輯注

意手稿和以前發表的數據之間的任何

相似性和重疊。 

5. 資料披露及利益衝突。通過匿名回復

獲得的信息和想法是機密的，不應用

於審稿人的個人利益。審稿人不應接

受可能導致與作者產生競爭、合作或

其他關係的利益衝突的稿件。 

作者的義務 

1. 信息的有效性。在提交出版的文章中

包含的信息必須提出作者的研究結果，

以及這些結果及其重要性的客觀討論。

基礎數據必須正確顯示。欺詐性和故

意不准確的信息是不道德且不可接受

的。作者應該引用對研究有影響的出

版物。 

2. 創意和剽竊。作者必須確保所寫的是

自己完全原創的研究，如果他們使用

了其他人的書或文章，必須適當地標

記出引用出處。 

3. 一稿多投。作者不應向多個期刊(或書

籍)提交同一篇稿件。在多個期刊上提

交同一篇稿件是不道德且不可接受的。

本雜志不接受除中文以外的其他語言

發表的文章。在這種情況下，作者必

須提供第一次出版的參考資料，並且

不受原出版商的版權限制。 

4. 文章作者。只有對相關研究做出重大

貢獻的作者才被認為是作者。所有對

研究做出貢獻的人必須出現在作者名

單中。如果其他人參與了這個研究項

目的某些方面，他們應在致謝中提到。

第一作者必須確保所有合作作者(且只

有合作作者)都包含在稿件作者名單中，

合作作者已經看到並批准稿件的最終

版本，且同意提交稿件。 

5. 資料披露及利益衝突。所有作者如果

有基金支持，必須標明。 

6. 出版中的錯誤。如果作者在其出版物

中發現了一個重要的錯誤或不准確之

處，必須迅速通知編輯。
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